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перовъ, рядомъ съ старыми патриціями, слѣдуетъ ожидать
такого же отсутствія мягкосердечія; за немногими
исключе-ніями, они всѣ постоянно стараются отречься отъ своего
революціоннаго происхожденія и энергически предаютъ
осу-жденію свою собственную кровь. Не происходить ли это
отъ извѣстнаго врожденнаго въ этихъ новыхъ людяхъ
лакейства, которое проявилось въ нихъ нагляднымъ образомъ,
какъ только они достигли своей великой цѣли, т. е. какъ
только усѣлись въ качествѣ перовъ, рядомъ со своими
прежними господами? Старый духъ подчиненности снова
охватываешь ихъ души, и изъ-подъ горностая мантіи выходить
наружу кусокъ ливреи, и при каждомъ вопросѣ они невольно
повинуются интересамъ своихъ баръ.

Осужденіе Дюпати причинить несказанный вредъ всему
учрежденію перства. Въ настоящее время народъ столько
же ненавидишь перство, сколько не вѣритъ ему. Въ
послѣднее время выбраны въ палату два человѣка, противъ
которыхъ нельзя сказать почти ничего дурного; но супъ отъ
этого не сдѣлался ни жирнѣе, ни вкуснѣе. Списокъ членовъ
напечатанъ уже во всѣхъ газетахъ, и я воздерживаюсь отъ
всякаго подробная обсужденія его. Только по отношенію
къ г. Беньо, замѣчу здѣсь мимоходомъ, что этотъ новый
перъ, конечно, очень хорошо знаетъ нашъ нѣмецкій языкъ
и вообще нѣмецкіе порядки, ибо онъ воспитывался до
юно-іпескихъ лѣтъ въ Германіи, именно въ Дюссельдорф!*, гдѣ
учился въ гимназіи, и уже тогда отличался прилежаніемъ
и энергичностью. У меня на душѣ становится всегда какъ-то
утѣшительно и успокоительно, когда въ числѣ членовъ
французская правительства я вижу личностей, насчетъ
которыхъ убѣжденъ, что они знаюшь нѣмецкій языкъ и знакомы
съ Германіею не по однимъ слухамъ. Много неудовольствія
возбуждаешь назначеніе легитимистовъ Мюрата и Шавиньи;
послѣдній былъ секретаремъ г. Полиньяка. Всѣ говорятъ,
что и г. Бенуа Фульдъ будетъ сдѣланъ перомъ Франціи, и
болѣе чѣмъ вѣроятно, что мы скоро доживемъ до этого
забавно печальная зрѣлища. Этого еще не достаешь бѣдному
перству, чтобы сдѣлаться посмѣшищемъ міра. Вообще не
достаешь только этой громкой побѣды самаго скучная и
самаго жесткаго денежнаго матеріализма! Подымайте Джемса
Ротшильда, какъ хотите высоко — онъ человѣкъ и имѣетъ
человѣческое сердце. Но этотъ г. Бенуа Фульдъ! Въ
<^а-ііопаі» сегодня сказано: банкиръ Фульдъ былъ


единственный человѣкъ, который, при открытіи палатъ, пожалъ руку
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